
LEKE SÜRMEK  

ح۪يمِ  حْمٰنِ الرَّ ِ الرَّ ج۪يمِ      بِسْمِ اللّٰه ِ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ  اعَُوذُ بِاللّٰه
 

leke sürmek Deyim birine onurunu sarsacak biçimde iftirada bulunmak, suç yüklemek, lekelemek. 

ATASÖZLERİ VE DEYİMLER SÖZLÜĞÜ 

 (ر م ي) 9

İLGİLİ DEYİM: 

(birinin) üstüne atmak Deyim bir suçu birine yüklemek. 9 (ر م ي) 

 

اءَ فَاجْلِدُوهمُْ ثمََان۪ينَ جَلْدَةً وَلََ تقَْبَلُوا لَهُمْ شَهَادَ  يَرْمُونَ وَالَّذ۪ينَ  ئِكَ همُُ الْفَاسِقُونََۙ ﴿الْمُحْصَنَاتِ ثمَُّ لمَْ يَأتْوُا بِارَْبَعَةِ شُهَدََٓ
﴾ الََِّ الَّذ۪ينَ  ٤ةً ابَدًَاۚ وَاوُ۬لَٰٓ

َ غَفُورٌ رَح۪يمٌ ﴿ ﴾ ٥تاَبُوا مِنْ بَعْدِ ذٰلِكَ وَاصَْلحَُواۚ فَاِنَّ اللّٰه  

Namuslu kadınlara leke sürüp sonra (bunu ispat için) dört şahit getiremeyenlere seksener sopa vurun ve 

artık onların şahitliğini hiçbir zaman kabul etmeyin. Onlar tamamen fasıktırlar.  

Ancak bundan sonra tövbe edip tezkiyesini düzeltenler müstesna. Şüphesiz ki Allah bağışlayıcı, 

merhamet edicidir. 24/NUR-4, 5 

 

اءُ الَََِّٓ انَْفُسُهُمْ فَشَهَادَةُ احََدِهِمْ ارَْبَعُ يَرْمُونَ  وَالَّذ۪ينَ  ادِق۪ينَ ﴿ ازَْوَاجَهُمْ وَلمَْ يَكنُْ لَهُمْ شُهَدََٓ َِۙ اِنَّهُ لَمِنَ الصَّ ِ  ٦شَهَادَاتٍ بِاللّٰه ﴾ وَالْخَامِسَةُ انََّ لَعْنتََ اللّٰه
َِۙ اِنَّهُ لَمِنَ الْكَاذِب۪ينََۙ ﴿٧عَلَيْهِ انِْ كَانَ مِنَ الْكَاذِب۪ينَ ﴿ ا عَنْهَا الْعذََابَ انَْ تَشْهَدَ ارَْبَعَ شَهَادَاتٍ بِاللّٰه ا انِْ  ٨﴾ وَيدَْرَؤُ۬ ِ عَلَيْهََٓ ﴾ وَالْخَامِسَةَ انََّ غَضَبَ اللّٰه

ادِق۪ينَ ﴿ ﴾ ٩كَانَ مِنَ الصَّ  

6. Eşlerine leke sürüp de kendilerinden başka şahitleri bulunmayanlardan birinin şahitliği ise kendinin 

mutlaka doğru söyleyenlerden olduğuna Allah'ı dört kere şahit tutmasıdır. 

7. Beşincisinde; eğer yalancılardansa Allah'ın lanetinin muhakkak kendi üzerine olmasını (diler).  

8. Kadının da onun mutlaka yalan söyleyenlerden olduğuna Allah'ı dört kere şahit tutması üzerinden 

cezayı kaldırır.  

9. Beşincisinde; eğer o doğru söyleyenlerdense Allah'ın lanetinin muhakkak kendi üzerine olmasını 

(diler). 24/NUR 6-9 

 

خِرَةِِۖ وَلَهُمْ عَذَابٌ عَظ۪يمٌَۙ  يَرْمُونَ  انَِّ الَّذ۪ينَ  نْيَا وَالَْٰ الْمُحْصَنَاتِ الْغَافِلََتِ الْمُؤْمِنَاتِ لُعِنُوا فيِ الدُّ  

İsmayıl Hakkı Baltacıoğlu 

O kimseler ki arı sili, yoz iş nedir bilmeyen kadınlara leke sürerler, onlar bu dünyada da öbür dünyada 

da lanete uğratıldılar. Onlar için pek büyük bir azap vardır. 24/NUR-23 

 يَوْمَ تشَْهَدُ عَلَيْهِمْ الَْسِنَتهُُمْ وَايَْد۪يهِمْ وَارَْجُلُهُمْ بِمَا كَانُوا يَعْمَلُونَ 
Ömer Nasuhi Bilmen Meali 

O günde ki onların aleyhine dilleri ve elleri ve ayakları neler yapmış olduklarına dair şehadette 

bulunacaktır. 24/NUR-24 
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